
Глава 17 - 1 часть

 

Герцог спокойно выслушал хозяина. В конце концов, в империи Леонесс нет острой пищи.

 

Однако, естественно, это то, что в конечном итоге не было распространено в империи, потому
что оно не является частью соседних стран.

 

И в центре империи герцогство находится в самом ее центре. Это место, где собираются
различные виды пищи, и специи также разнообразны.

 

Я послушала хозяина и взяла отдельно бутылку черного перца, потому что хотела дома
показать его Люциану.

 

«Я возьму один отдельно, так что оплатите квитанцию должным образом».

 

«Да, миледи».

 

Владелец, который старательно упаковывал специи, дал мне пакет со специями, сказав о
бесплатном обслуживании. Затем я сунула руку в контейнер, чтобы взять щепотку, и понюхала
ее.

 

О, это перец, который у них здесь есть.



 

«Это перец хорошего качества. Но я не могу не нервничать, поскольку здесь находится самый
могущественный герцог в этой стране».

 

Но владелец этого магазина специй действительно понравился мне.

 

Деньги тратит герцог, но он, похоже, быстро заметил, что я тот человек, которому он
действительно должен попытаться продать.

 

«Благодарю».

 

У владельца была очаровательная улыбка, и он дал мне чаевые.

«Недалеко отсюда есть небольшой, но довольно пикантный ресторанчик, где готовят острые
блюда. Хотите, я вам их представлю?»

 

Ресторан?

 

Я не думала, что в Империи найдется место, где продают острые блюда, потому что каждый
раз я ходила лишь на улицы аристократов.

 

В этом районе на улицах были только чайные, кондитерские или профессиональные рестораны
с меню блюд для аристократов.



 

Я посмотрела на герцога сразу после того, как услышала владельца. Герцог улыбнулся, когда
увидел мои сверкающие глаза.

 

Если я хоть еще немного не смогу есть острую пищу, я, вероятно, заболею!

 

Ведь я кореянка.

 

Бросив на него умоляющий взгляд, я взмолилась к герцогу, сложив руки вместе.

 

«Мне было так любопытно, когда я читала об этом в книге».

 

Глаза герцога на мгновение закрылись, как будто мои милые мольбы были слишком сильны
для него, чтобы выдержать.

 

Затем герцог взял меня за руку. Слуга позади нас передал золотую монету хозяину и упаковал
соус.

 

«Благодаря моей дочери я впервые ем острую пищу».

 

Сказал он, и мы счастливо вышли из магазина. Место, о котором нам рассказал владелец,
находилось недалеко, но в переулке, так что нам было немного трудно его найти.



 

Но от знакомого запаха, который ударил мне в нос, у меня уже потекли слюнки.

 

Я поспешила к магазину, но кто-то остановил нас. 

 

«Давно не виделись, герцог».

 

О? Это знакомый голос. Кто это?

 

Я не сразу вспомнила, но повернула голову, чтобы найти источник знакомого голоса.

 

Затем я увидела совершенно забытую персону.

 

Глядя на своего дядю, который все еще не мог контролировать свое хитрое выражение лица, я
слегка нахмурилась. 

 

Это не оживленная улица, и поэтому очень подозрительно столкнуться с кем-то знакомым в
таком маленьком переулке.

 

Как давно мы не виделись? Чуть больше 2 лет?

 



Не думаю, что это время можно считать длительным, но лицо моего дяди выглядело странно.

 

Он похудел? Он действительно выглядит худее, чем раньше.

 

Я действительно думала, что брат моего отца был больше похож на него, чем этот.
Единственное, что на самом деле было похоже, это их фиолетовые глаза, теперь, когда я
присмотрелась к нему поближе.

 

Герцог тоже что-то заподозрил и потянул меня за руку, чтобы завести себе за спину, я быстро
отступила назад.

 

«Что ты здесь делаешь?»

 

«Ха-ха, у меня здесь были некоторые дела, но я случайно встретил тебя по дороге».

 

Это делает ситуацию еще более подозрительной, если он так говорит!

 

Я тоже была бдительна и уставилась на него из-за спины герцога, затем на долю секунды наши
глаза встретились и я сразу же почувствовала мурашки по всему телу.

 

Мой дядя быстро пробежал по мне совершенно другим взглядом, чем когда он смотрел на
герцога.



 

Как если бы он оценивал кусок мяса, выставленный в мясной лавке.

 

Независимо от качества мяса, сколько оно будет стоить, если оно такого размера? Проще
говоря, это заставило меня почувствовать себя отвратительно.

 

Затем герцог ответил тоскливым голосом:

 

«Если это совпадение, просто иди куда шел. Не вставай у нас на пути.»

 

«....но ты забрал мою племянницу, как я могу просто пройти мимо?»

 

«Теперь она моя дочь. Не твоя племянница».

 

«Биологически я ее дядя. Почему ты пытаешься прервать наше кровное родство!»

 

Нет, почему ты вдруг повышаешь голос? Ты идешь против герцога?

 

Чем ближе и ближе он подходил к нам, тем больше мой дядя начинал жаловаться.

 



«Даже если я захочу увидеть свою племянницу, что я могу сделать, если ты даже не
позволяешь мне передать письмо? Я представить себе не могу, как расстроился бы мой
покойный брат, узнав об этом. Я дядя Рейчел. Я имею полное право видеть ее!»

 

Что это значит? Он принес мне письмо?

 

Я не замечала, что происходило позади меня, так как мои мысли были спутаны словами моего
дяди, который говорил о непонятных вещах.

 

Как только герцог отвернулся от моего дяди, кто-то закрыл мне рот.

 

«Увмф!»

 

«Рейчел!»

 

«Эй!»

 

Мой дядя толкнул герцога, тот пытался не отпускать мою руку, но это было невозможно.

 

Слуга, следовавший за нами, уже упал на дорогу, держась за живот. Его кровь текла по его
телу.

 



«Тьфу!»

 

Герцог - человек, который не очень хорошо разбирается в мечах.

 

Однако, даже если герцог заметит этот недостаток так поздно, способность человека, который
пытается сбежать со мной, ненормальна.

 

Кроме того, герцог не взял с собой ни одного меча, потому, что я всегда заставляла его
оставлять свой меч, когда мы выходили на прогулку.

 

***
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